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BÀI ĐỌC I:  Is 5: 1 -7  

Trích sách Tiên tri Isaia.  

Tôi sẽ ca tặng người yêu bài hát của cô bác tôi về vườn nho.  

Người tôi yêu có một vườn nho trên đồi xinh tươi. Người rào 

giậu, nhặt đá, trồng cây chọn lọc, xây tháp giữa vườn, lập máy 

ép trong vườn, và trông mong nó sinh quả nho, nhưng nó lại 

sinh toàn nho dại.  

Vậy giờ đây, hỡi dân cư Giêrusalem và người Giuđa, hãy luận 

xét giữa ta và vườn nho ta. Nào còn việc gì phải làm cho vườn 

nho ta mà ta đã không làm?  Sao ta trông mong nó sinh quả 

nho, mà nó lại sinh quả nho dại!  

Giờ đây ta tỏ bày cho các ngươi biết ta sẽ làm gì đối với vườn 

nho ta: Ta sẽ phá hàng rào, để nó bị tàn phá, sẽ phá tường để 

nó phải bị giầy đạp. Ta sẽ bỏ nó hoang vu, không cắt tỉa, không 

vun xới; gai góc sẽ mọc lên, và ta sẽ khiến mây không mưa 

xuống trê n nó. Vườn nho của Chúa các đạo binh là nhà Israel, 

và người Giuđa là chồi cây Chúa vui thích. Ta trông mong nó 

thực hành điều chính trực, nhưng đây toàn sự gian ác. Ta 

trông mong nó thực hành đức công bình, nhưng đây toàn là 

tiếng kêu oan.   

Đó là lời Chúa.  

 

 

 

 

 

 



BÀI ĐỌC II:  Pl 4: 6 -9  

Trích thư Thánh Phaolô Tông đồ gửi tín hữu Philipphê.  

Anh em thân mến, anh em đừng lo lắng gì hết, nhưng trong khi 

cầu nguyện, anh em hãy trình bày những ước vọng lên cùng 

Chúa, bằng kinh nguyện và lời cầu xin đi đôi với lời cảm tạ. Và 

bình an của Thiên Chúa vượt mọi trí hiểu, sẽ giữ gìn lòng trí 

anh em trong  Chúa Giêsu Kitô.  

Vả lại, hỡi anh em, những gì là chân thật, trong sạch, công 

chính, là thánh thiện, đáng yêu chuộng, danh thơm tiếng tốt, 

là nhân đức, là luật pháp đáng khen, thì anh em hãy tưởng 

nghĩ những sự ấy. Những điều anh em đã học biết, đã lãnh 

nhận, đã nghe và đã thấy nơi tôi, anh em hãy đem những điều 

đó ra thực hành, thì Thiên Chúa bình an sẽ ở cùng anh em.   

Đó là lời Chúa.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



SECOND READING:  Phil 4: 6 -9  

A reading from the Letter of Paul to the Philippians .  

Brothers and sisters:  

Have no anxiety at all, but in everything, by prayer and 

petition, with thanksgiving, make your requests known to 

God. Then the peace of God that surpasses all understanding 

will guard your hearts and minds in Christ Jesus.  

Finally, brothers and sisters, whatever is true, whatever is 

honorable, whatever is just, whatever is pure, whatever is 

lovely, whatever is gracious, if there is any excellence  

and if there is anything worthy of praise, think about these 

things.  

Keep on doing what you have learned and received and heard 

and seen in me.  

Then the God of peace will be with you.  

Đó là lời  Chúa.  


